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Griechisch Zusatz1/ Futur Zusatz2 Deutsch Fremdwort

ἀλλά Konjunktion no nach Neg. aber, sondern

ἄν 
beim Ind./Konj./Opt.

Part für die Syntax wichtig wohl, etwa (aber eigentlich 

nicht übersetbar)

ἀπό m.Gen. Präposition von, von .. her; seit

αὐτός, ή, ό in obliquen Kasus 

Personalpronomen

ὁ αὐτός derselbe - ἡ γῆ 

αὐτή die Erde selbst

in obl. Kasus: er/sie/es, 

selbiger; prädikativ: selbst

Automobil, autogen

γάρ Konjunktion no denn, nämlich; allerdings

δέ Konjunktion no aber, sondern

δεῖ, Inf. δεῖν, ἔδει - mit 

Inf./ aci   √ δεϜ-

δεήσει es ist nötig; verneint: darf 

nicht sein

τὰ δέοντα das Nötige, 

Pflicht 

δή/ δῆτα Partikel s. δέ zeitlich: schon, nun, jetzt

folgernd: denn, doch, also

διά m.Akk. Präposition διὰ τί; weswegen? wegen; durch … hin

διά m.Gen. Präposition durch (- hin), während Diapositiv

ἑαυτοῦ, ῆς - auch αὑτοῦ Reflexivpronomen seiner, sich, sich

ἐγώ, ἐμοῦ, ἐμοί, ἐμέ enkl. μου, μοι με Personalpronomen ich, meiner, mir, mich egoistisch,  egoman

εἰ Konjunktion uo wenn, ob

εἰμί, εἶ, ἐστί(ν)

Imp. ἦν, ἦσθα, ἦν
√ ἐσ-/ σ-

ἐσμέν, ἐστέ, εἰσί(ν)

ἦμεν, ἦ(σ)τε, ἦσαν

 - εἶναι

Fut. ἔσομαι

Part. ὤν, οὖσα, ὄν

sein

ἔστι es gibt

L es-se

εἰς m.Akk. Präposition in … (hinein), zu, nach εἰς καλὸν καιρόν zur 

rechten Zeit

ἐκ/ἐξ m.Gen. Präposition aus; seit; infolge ἐκ τούτου infolgedessen

ἑκάτερος, α, ον Pron. s. ἕκαστος jeder jeder von beiden; im Pl.: 

beide

ἐκεῖνος, η, ο Demonstrativum s. ἐκεῖ dort jener/jene/jenes

ἐν m.Dat. Präposition lokal, 

temporal, kausal

ἐν τούτῳ unterdessen, 

deshalb

in (wo?) L in

ἔνθα/ ἐνθάδε Adv/ Rel.Pron. s. ἔνθεν, ἐνθεῦθεν, 

ἐνταῦθα

da(hin), hier(her); 

rel.: wo(hin)

ἔξεστιν s. ἔστι(ν) es ist möglich, erlaubt ἐξόν Adv.Akk. weil/obwohl 

es möglich ist

ἔξω m.Gen./ Adv. s. ἐκ/ ἐξ außerhalb, draußen; nach ~ Exosphäre, exotisch

ἐπειδή/ ἐπεί Κonjunktion uo als, sobald; weil, da; im HS: 

denn

ἔπειτα/ εἶτα Adv dann, darauf, folglich, also

ἐπί m.Akk. Präposition auf (wohin?), nach, gegen, bei Epidiaskop

ἐπί m.Dat. Präposition ἐπὶ μισθῷ gegen Lohn auf (Ortsangabe), bei, für 

ἐπί m.Gen. Präposition auf (wo?), an, bei; (kausal:) 

durch; (distributiv:) zu

Epidermis

καί Konjunktion no καὶ δἠ καί und so denn 

auch

und, auch, sogar

καίτοι Konjunktion no s.καί + τοι und doch, dennoch; obgleich

κατά m.Akk. Präposition nahe bei, zur Zeit, gemäß, 

nach, entsprechend

Katalog - καθ' ἕν Punkt 
für Punkt - κατ' ἐνιαυτόν 

jährlich

μάλα Adv. Komp. μᾶλλον mehr, 

lieber

Superl. μάλιστα sehr

μέν - δέ Konjunktion no (zwar -) aber, einerseits - 

andererseits

ὁ μέν - ὁ δέ der eine - der 

andere



e.10.10 Kleine Wörter (64) 2/2

μετά m.Akk./ Adv. nach (zeitlich)/ danach Metaphysik

μετά m.Gen. mit

μέχρι/ ἕως/ ἔστε m.Gen./ 

Präp. 

bis; solange als μέχρι του eine Zeitlang

μή (in Begehrs- und 

Bedingungssätzen)

Κonjunktion uo nicht 

μηδείς, μηδεμία, μηδέν im Bedingungssatz statt οὐδείς, οὐδεμία, 

οὐδέν

keiner, keine, nichts

νῦν Αdverb auch τὰ νῦν nun, jetzt; in dieser Zeit

ὁ μέν  - ὁ δέ Demonstrativpron. ὡς τὸν καὶ τόν zu dem und 

dem

der eine - der andere

ὁ, ἡ, τό - Pl.: οἱ, αἱ, τά der, die das

ὅμως Adv. dennoch

ὅς, ἥ, ὅ - οὗ, ἧς, οὗ Relativpronomen s. Artikel ὁ, ἡ, τό welcher, der

ὅτε Konjunktion s. τότε damals, πότε; 

wann?

als; da, zumal da

ὅτι Konjunktion uo s. ὅστις, ἧτις, ὅτι dass; weil, da; (auch vor dir. 

Rede)

οὐ/ οὐκ/ οὐχ Negationspartikel in realen Aussagen nicht

οὐδέ Partikel  = οὐ + δέ und nicht, auch nicht, aber 

nicht

οὐδείς, οὐδεμία, οὐδέν s. εἷς, μία, ἕν keiner, keine, nichts

οὖν Partikel also, folglich; wirklich

οὗτος, αὕτη, τοῦτο οὗτοι, αὗται, ταῦτα Demonstr.pr. dieser, diese, dieses; er, sie, es

πάλιν Adv. s. πέλω sich drehen zurück, dagegen, noch einmal, 

wieder

Palinpsest

πᾶς, πᾶσα, πᾶν - 
auch ἅπας, ἅπασα, ἅπαν

Gen. παντός, πάσης, 

παντός

ganz; jeder, all Pantheismus

περί m.Gen. περὶ πολλοῦ ποιεῖν 

hochschätzen

περὶ ἐλάττονος ποιεῖν ἢ … 

- geringer achten/ schätzen 

als ...

bezüglich, betreffs, über περὶ οὺδενὸς ἡγεὶσθαι für 

nichts erachten, 

geringschätzen

πολύς, λλή, λύ
Gen: πολλοῦ,πολλῆς,πολλοῦ

Pl.: πολλοί, πολλαί, 

πολλά

οἱ πολλοί die meisten - 

τὰ πολλά meistens

viel polychrom

ποτέ (enkl.) Adv. (irgend)einmal, einst, jemals

ποῦ; πόθεν; ποῖ; πότε; 

πῶς;

Interrogativpr. s. oὗ, ὅθεν, οἷ, ὅτε, 

ὧς

wo? woher? wohin? wann? 

wie?

πρίν 1) Adv.

2) Präp.m.Gen.

3) Konj.uo.

πίνω πρὶν διψῆν ich trinke 

vor dem Dürsten, vor dem 

Durst

1) Adv.: früher, ehemals 

2) Präp.m.Gen.: vor 

3) Konj.uo.: bevor

πρός m.Akk. Präposition zu, bei, nach, gegenüber jdn.; 

in Hinsicht auf; zum Zwecke 

von

Prosodie

σύ, σοῦ, σοί τοί, σέ Personalpronomen s. enkl. σου, σοι, σε du, deiner dir dich L tu

σύν m.Dat Präp. mit

τις, τι (2) enklitisch

Pl. τινές/τινά

τινός, τινί, τινά/τι Indefinitpronomen irgend ein/e(r), ein/e 

gewisse/r/s, etwas

τοσοῦτος, τοσαύτη, 

τοσοῦτο
Demonstr.pr. so groß/e/r, so viel

ὑπό m.Gen. Präposition v.a. beim Passiv von

ὡς m.Akk. Präposision zu, bei 

ὡς/ ὥσπερ Konj_uo s. Ιnterrogat. πῶς wie, (so) dass, weil, nachdem; 

beim Part. als ob
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